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CORRECTION 

Page 4, regulation 3(2)(c)(i): “...Members States...” should read “...Member States...”; 

 

Page 4, regulation 3(4)(j), in the inserted paragraph 31A: “...“the Department”...” should read 

“...‘the Department’...”; 

 

Page 12, regulation 4(25)(d), in the inserted paragraph 6(a): “...is to be read as a...” should 

read “...were a...”; 

 

Page 18, regulation 4(33), in the inserted Article 25A, paragraph 1(c): “...an EEA or the 

United Kingdom...” should be “...an EEA state or the United Kingdom...”; 

 

Page 22, regulation 5(9)(d): “...in paragraph 5...” should read “...for paragraph 5 substitute...”; 

 

Page 22, regulation 10(a)(i): “...Member state...” should read “...Member State...”; 

 

Page 23, regulation 5(12)(a)(iii): “...for third subparagraph...” should read “...for the third 

subparagraph...”; 

 

Page 24, regulation 5(13)(d)(i): “...The Member States...” should read “...The other Member 

States...”; 

 

Page 42, regulation 13(2), in the substituted Article 80, paragraph 1H(b): “...for Article 

A1(1)(a) of each Regulation, for the words from “...as it has effect...” should read “...in 

Article A1(1)(a) of each Regulation, for the words from “...as it had effect...”; 

 

Page 42, regulation 13(2), in the substituted Article 80, paragraph 2F(c): “...procedure foe 

assessment...” should read “...procedure for assessment...”; 

 

Page 46, regulation 15(4), in the inserted Article 2A(5): “...the existing renewal...” should 

read “...an existing renewal...”; 

 



Page 49, in the inserted Article A1, paragraph 3, line two: “...the data requirements for plant 

protection products...” should read “...the data requirements for active substances...”; 

 

Page 50, regulation 17(7)(g): “...domestic legislation which...” should read “...domestic 

legislation which transposed...”; 

 

Page 51, in the inserted Article A1, paragraph 1, line two: “...the data requirements for plant 

protection products...” should read “...the data requirements for active substances...”; 

 

Page 52, regulation 18(8)(b)(xiii): “...in points 2.5.1.1...” should be “...in point 2.5.1.1...”; 

 

Page 55, regulation 18(9)(c)(vi)(cc): “..."Articles 10(1.2)...” should read “..."Article 

10(1.2)...”; 

 

Page 56, regulation 18(9)(c)(vii)(bb): “...in, point (a)...” should read “...in point (a)...”; 

 

Page 57, regulation 19(2), in the inserted Article A1(1), paragraph 1, line two: “...the data 

requirements for plant protection products...” should read “...the data requirements for active 

substances...”; 

 

Page 61, regulation 20(6)(a)(i): “..."assessing competent authority...” should read 

“..."assessing competent authority"...”; 

 

Page 61, regulation 20(6)(a)(ii): “...Member State...” should read “...Member State"...”; 

 

Page 61, regulation 20(7)(a)(ii): omit “...crop...”; 

 

Page 61, regulation 20(8)(b)(i)(bb): omit “...the...”; 

 

Page 62, regulation 20(11)(b)(i): omit “...with...”; 

 

Page 62, regulation 20(11)(e): “...for paragraph 5 substitute...” should read “...in paragraph 

5...”; 

 

Page 65, regulation 21(5)(a)(ii): “...the Animal (Scientific Procedures) Act 1986...” should 

read “...the Animals (Scientific Procedures) Act 1986...”; 

 

Page 67, regulation 22(5)(a)(ii): “...the Animal (Scientific Procedures) Act 1986...” should 

read “...the Animals (Scientific Procedures) Act 1986...”; 

 

Page 69, regulation 24(5): “...a resolution the National Assembly for Wales...” should read 

“...a resolution of the National Assembly for Wales...”; 

 

Page 69, regulation 24(7): “...the Interpretation Act (Northern Ireland) Act 1954...” should 

read “...the Interpretation Act (Northern Ireland) 1954...”; 

 

Page 73, Schedule 1, Part 2, paragraph 3(3)(m)(i): “...for “Commission...” should read “...for 

“the Commission...”; 

 

Page 77, Schedule 1, Part 2, paragraph 3(4)(u): “...thiabendazole...” should be 

“...Thiabendazole...”; 

 

Page 81, Schedule 1, Part 2, paragraph 8(2): “...maximum residue level in Article 7...” should 

read “...maximum residue level as referred to in Article 7...”; 

 



Page 82, Schedule 1, Part 3, paragraph 9(3): “...examination of application...” should read 

“...examination of the application...”; 

 

Page 85, Schedule 2  Part 1, paragraph 7: “...Directive 91/414/EC...” should read “...Directive 

91/414/EEC...”; 

 

Page 87, Schedule 2  Part 1, paragraph 38: “...plant proection products...” should read “...plant 

protection products...”; 

 

Page 114, Schedule 2, Part 2, paragraph 361: “...as active substance...” should read “...as an 

active substance...”; 

 

Page 114, Schedule 2, Part 2, paragraph 370: “...as active substance...” should read “...as an 

active substance...”; 

 

Page 114, Schedule 2, Part 2, paragraph 371: “...as active substance...” should read “...as an 

active substance...”; 

 

Page 120, Schedule 2, Part 2, paragraph 446: “...this substance...” should read “...these 

substances...”; and  

 

Page 127, Schedule 2, Part 2, paragraph 556: “...Annex I of...” should read “...Annex I to…”. 
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